
Не имея возможности связаться с Хо Тянь, Хо Фэн позвонил господину и госпоже Хо, чтобы
узнать, что случилось.

- Мама, что происходит? Я слышал от моих друзей, что сестру по ошибке забрали обратно и что
она не из нашей семьи Хо. Она....Ты не знаешь где сестра? Все ли у нее хорошо...

При мысли о том, что Хо Тянь негде будет остановиться, Хо Фэн стал беспокойным. Позвонив
госпоже Хо, он стал задавать ей вопросы один за другим.

Госпожа Хо почувствовала головную боль, слушая его болтовню. Она прервала его:

- Хо Тянь больше не твоя старшая сестра.

- Но мы были родными братом и сестрой более десяти лет. Даже если мы не являемся
кровными родственниками, я всегда буду относиться к ней как к старшей сестре.

Отношение Хо Фэна было чрезвычайно упрямым.

- Мама, скажи мне, как сейчас сестра?

Госпожа Хо никогда не могла отказать своему драгоценному сыну. Она беспомощно вздохнула
и сказала:

- У Хо Тянь все хорошо. Хотя ее биологическая мать происходит из бедной семьи и имеет
плохую репутацию, Хо Тянь продолжает учиться в средней школе Цинли и даже сблизилась с
Си Хуанем. Тебе не нужно беспокоиться о ней.

- Сестра теперь вместе с Си Хуанем?

Хо Фэн стал более серьезным.

- Учитывая, как горда сестра, она должна быть вместе с Си Хуанем, потому что у нее не все
хорошо. Мама, почему вы с папой такие жестокие? Это не значит, что наша семья не может
поддержать сестру, но мы фактически выгнали ее.

Выслушав сына, госпожа Хо фыркнула.

-Если мы и дальше будем оставлять Хо Тянь в семье Хо, как твоя биологическая сестра сможет
противостоять этому? Кроме того, семья Дин также хочет вернуть своего биологического
ребенка, и сама Хо Тянь не хотела оставаться в семье Хо. Ты и Хо Тянь - неблагодарные люди,
раз обвиняете своего отца и меня

В прошлом, когда госпожа Хо жаловалась, Хо Фэн обязательно успокаивал ее приятными
словами. Однако сегодня Хо Фэн проигнорировал ее истерику и повесил трубку, не дав ей
ничего ответить.

Перед глазами Хо Фэна пронеслись сцены их совместных дней в прошлом, и он почувствовал...

Он чувствовал, что мир изменился слишком быстро. Его сестра, которая еще месяц назад



делилась с ним своими секретами, теперь была совершенно не связана с ним, а его настоящая
сестра стала другой девушкой. По мнению Хо Фэна, это было просто нелепо.

Теперь он был очень далеко от Китая. Как бы он ни волновался, он ничего не мог сделать. Он
узнал у своего друга контактные данные Хо Тянь и, не раздумывая, позвонил ей.

После двух гудков звонок был принят.

- Старшая сестра?

Хо Фэн не мог дождаться, когда она заговорит.

- Я - Хо Фэн. Я наконец-то связался с тобой..

Хо Тянь все еще была полусонной, и ее мозг все еще находился в оцепенении. Она только
чувствовала, что голос в телефоне был очень шумным, и не могла четко расслышать, что
говорит собеседник.

Поэтому она ответила в оцепенении:

- У меня нет младшего брата. Вы позвонили не тому человеку. До свидания...

После этого Хо Тянь повесила трубку и выключила телефон, а затем засунула его под подушку.

Хо Фэн почувствовал себя очень расстроенным, когда услышал сигнал "занято" на другом
конце линии. Это явно был голос его сестры, так почему же она сказала, что у нее нет
младшего брата?

Может быть, после того, как Хо Тянь была изгнана из семьи Хо господином и госпожой Хо, она
даже не хотела признавать его своим младшим братом?

Хотя Хо Фэн хотел найти Хо Тянь, чтобы спросить ее об этом, он не сможет вернуться в Китай в
ближайшее время, поэтому он мог только чувствовать беспокойство.

С другой стороны, Хо Тянь, которую вез Дин Чэнь на машине в школу, совершенно забыла, что
ей позвонили когда она спала.

Она вручила Дин Чэню еще одни наручные часы и несколько сенсорных устройств, которые не
были замаскированы.

- Дядя, это то же самое сигнальное устройство, которое носит мама. Я приготовила его
специально для тебя.

Эти сенсорные устройства были похожи на простые электронные детали, совершенно
несравнимые с изысканными аксессуарами, которые были на Дин Жун. Дин Чэнь почувствовал
легкую зависть.

- Почему устройства, которые ты сделала для своей матери, изысканны, а те, что для меня,
такие уродливые?



Дин Чэнь презрительно потрогал сенсорное устройство, поджал губы и пожаловался:

- Я каждый день прихожу и ухожу, чтобы забрать тебя из школы. Почему только я получаю
такое обращение?

- Дядя хочет, чтобы я превратила датчики в аксессуары?

Хо Тянь наклонила голову и представила, как будет выглядеть Дин Чэнь с аксессуарами по
всему телу. Она вздрогнула от отвращения.

- Дядя, ты будешь выглядеть не очень хорошо с таким количеством аксессуаров на себе.
Поверь мне!

Дин Чэнь рассмеялся от возмущения. Он протянул руку и энергично погладил Хо Тянь по
волосам.

- Кто хочет носить аксессуары? Не говори ерунды. Я просто думаю, что датчики, которые ты
сделала для меня, слишком уродливы.

- Дядя, даже если ты считаешь их некрасивыми, ты должен покорно носить их на себе.

Хо Тянь, казалось, наставляла невежественного ребенка, когда она пыталась искренне
вразумить Дин Чэня.

- Это для твоей безопасности. Ты должен быть послушным, хорошо?

- Как ты можешь так разговаривать со своим дядей? Какая наглость!

Хотя Дин Чэнь и жаловался, он все же послушно взял комплект сигнального оборудования.

Выполнив задание по отправке Хо Тянь и Би Ина в школу, Дин Чэнь отправился в компанию на
работу.
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